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א מאמר  

And these are the names of the children of Israel who came 
to Egypt with Jacob; each man and his household came. 
Behold, it is known from our statements many times elsewhere 
that vitality is a movement of running and returning, and that 
each person must fall from his level. 

 

ה מוֹת וְאֵלֶּ רָאֵל שְׁ נֵי־ישְׂ אִים בְּ אֵת מִצְרַימְָה הַבָּ  
אוּ. וּבֵיתוֹ אִישׁ יעֲַקבֹ ה מַאֲמָרֵינוּ נוֹדַע הִנֵּה בָּ כַּמָּ  

עָמִים מָקוֹם פְּ י אַחֵר בְּ רִיךְ וָשׁוֹב רָצוֹא הַחַיּוּת כִּ צָּ כָּל שֶׁ  
דְרֵגָתוֹ לִיפּוֹל אֶחָד מִמַּ . 

And the reason is in order to elevate the fallen souls. For 
example, when a person stands on a roof and a precious stone 
lies on the ground, he cannot take it unless he goes down to 
where it is and takes it, and then elevates it upward. 

עַם  דֵי הוּא וְהַטַּ מוֹת לְהַעֲלוֹת כְּ ל הַנְּפוּלִים. הַנְּשָׁ לְמָשָׁ  
אָדָם הָאָרֶץ עַל מֻנַּחַת יקְָרָה וְאֶבֶן הַגַּג עַל עוֹמֵד כְּשֶׁ  

ח יכָוֹל אֵינוֹ י אוֹתָהּ לִיקַּ יֵּרֵד אִם כִּ ר אֶצְלָהּ שֶׁ אֲשֶׁ בַּ  
ם הִיא חֶהָ שָׁ לְמַעְלָה אוֹתָהּ יעֲַלֶה וְאָז וְיקָּ . 

And the righteous are called emissaries of the Matronita, that 
they are emissaries of the Shechinah, and they must go to the 
place to which they are sent, even if they are sent to lower 
levels. 

יקַיָּא  לוּחֵי נקְִרָאוּ וְצַדִּ מַטְרוֹניִתָא שְׁ הֵם דְּ לוּחֵי שֶׁ שְׁ  
כִינהָ קוֹם לֵילֵךְ וּצְרִיכִים הַשְּׁ חִים לַמָּ לְּ תַּ שְׁ מִּ אִם אַף שֶׁ  

חִים לְּ תַּ חְתּוֹנוֹת לְמַדְרֵגוֹת מִשְׁ תַּ . 

And this is also the intent of our Sages of blessed memory: 
these priests are emissaries of the Merciful One, for a priest is 
called one who serves the Lord, as the Holy One, blessed be 
He, said to Israel at the time of the giving of the Torah, “And 
you shall be to Me a kingdom of priests.” 

ן גַּם וְזהֶוּ  וָּנתַ כֵּ הֲניֵ הָניֵ רַז״ַל כַּ לוּחֵי כָּ רַחֲמָנאָ שְׁ דְּ  
י ניִנהְוּ אָמַר כְּמוֹ ה׳ הָעוֹבֵד נקְִרָא כהֵֹן כִּ דוֹשׁ שֶׁ הַקָּ  
רָאֵל הוּא בָּרוּךְ עַת לְישְׂ ן בִּשְׁ ם תּוֹרָה מַתַּ הְיוּ וְאַתֶּ לִי תִּ  

כֹּהֲניִם מַמְלֶכֶת  . 

And as they said, a master is called a priest. And this is required 
of every person, even those who are in the category of 
intermediates, except for the wicked; but aside from them, each 
person must fall from his level at times in order to elevate those 
souls that are beneath him, Heaven forbid, that are below his 
level. 

אָמְרוּ וְכְמוֹ  כַהֲנאָ. קְרִי רַב שֶׁ אָדָם כָּל צָרִיךְ וְזהֶ בְּ  
הֵם אוֹתָם אֲפִלּוּ בְחִינתַ שֶׁ ינוֹניִם בִּ עִים מִן בַּר בֵּ הָרְשָׁ  
דְרֵגָתוֹ לִיפּוֹל אֶחָד כָּל צָרִיךְ זוּלָתָם אֲבָל לִפְעָמִים מִמַּ  
דֵי מוֹת אוֹתָן לְהַעֲלוֹת כְּ ר נשָׁ יו אֲשֶׁ חְתָּ רַחֲמָנאָ תַּ  

הֵם לִיצְלָן ה שֶׁ דְרֵגָתוֹ לְמַטָּ מִמַּ . 

And behold, the Israelite person is filled with the holy Names. 
The skull is the Name Havayah with the vowel kamatz; the 
brain is the Name Havayah with the vowel patach; the heart is 
the Name Havayah with the vowel tzeirei. 

רְאֵלִי הָאָדָם וְהִנֵּה  מוֹת מָלֵא הוּא הַיִּשְׂ ים שֵׁ דוֹשִׁ הַקְּ  
גֹּלֶת נקִּוּד הֲוָי״ָה הוּא הַגֻּלְ מֹּחַ קָמֶץ בְּ הֲוָי״ָה הוּא הַ  
נקִּוּד תַח בְּ נקִּוּד הֲוָי״ָה הוּא הַלֵּב פַּ צֵירֵי בְּ . 

The right arm is the Name Havayah with the vowel segol; the 
left arm is the Name Havayah with the vowel sheva; the body is 
the Name Havayah with the vowel cholam. 

נקִּוּד הֲוָי״ָה הוּא ימִָין זרְוֹעַ  מאֹל זרְוֹעַ סֶגוֹל בְּ הוּא שְׂ  
נקִּוּד הֲוָי״ָה בָא בְּ נקִּוּד הֲוָי״ָה הַגּוּף שְׁ חוֹלָם בְּ . 

The right thigh is the Name Havayah with the vowel chirik; the 
left thigh is the Name Havayah with the vowel kubbutz; the 

נקִּוּד הֲוָי״ָה ימִָין הַשּׁוֹק  מאֹל הַשּׁוֹק חִירִק בְּ הֲוָי״ָה שְׂ  
נקִּוּד רִית קֻבּוּץ בְּ נקִּוּד הֲוָי״ָה הַבְּ וָ״ו שׁוּרוּק בְּ בָּ . 
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covenant is the Name Havayah with the vowel shuruk in the 
vav. 

His crown is the Name Havayah without vowels, for it receives 
all the vowels. It is found that the Israelite is filled with the holy 
Names. 

לּוֹ הָעֲטָרָה  י נקִּוּד בְּלֹא הֲוָי״ָה שֶׁ לַת הִיא כִּ קַבָּ כָּל בְּ  
י נמְִצָא הַנְּקוּדוֹת רְאֵלִי כִּ מוֹת מָלֵא הוּא הַיִּשְׂ שֵׁ  

ים דוֹשִׁ  .הַקְּ

And this is “And these are the names of the children of Israel,” 
that they are filled with the holy Names as stated. Even those 
who come to Egypt, meaning even at the time that they fall 
from their level and come to the forces of impurity. 

מוֹת וְאֵלֶּה וְזהֶוּ  ניֵ שְׁ רָאֵל בְּ הֵם ישְׂ מוֹת מְלֵאִים שֶׁ שֵׁ  
ים דוֹשִׁ נַּ״ל הַקְּ אִים אֲפִלּוּ כַּ לוֹמַר רָצָה מִצְרַימְָה הַבָּ  

עָה אֲפִלּוּ הֵם בִּשְׁ דְרֵגָתָן נוֹפְלִים שֶׁ וּבָאִים מִמַּ  
לִיפּוֹת  .לַקְּ

“With Jacob,” meaning yud-heel, that the yud, which is the 
supernal thought, descended to the aspect of the heel, in order 
that each man and his household came, meaning that they 
would elevate together with all the souls that are below them, as 
stated. 

הַיּוּ״ד עָקֵב יו״ד לוֹמַר רָצָה גו׳ יעֲַקבֹ אֵת  הִיא שֶׁ שֶׁ  
בָה חֲשָׁ דֵי עָקֵב לִבְחִינתַ ירְָדָה הָעֶלְיוֹנהָ הַמַּ אִישׁ כְּ שֶׁ  

יַּעֲלוּ לוֹמַר רָצָה בָּאוּ וּבֵיתוֹ מוֹת כָּל עִם שֶׁ הַנְּשָׁ  
ה מַטָּ לְּ נַּ״ל מֵהֶם שֶׁ כַּ . 

[NOTE Summary:​
The maamar explains that spiritual life is defined by the movement of ratzo v’shov, ascent and descent. A 
descent from one’s spiritual level is not necessarily a failure; rather, it is often a mission. Just as a precious 
stone lying on the ground cannot be lifted unless one descends to where it is, so too fallen souls cannot be 
elevated unless a person descends to their place. For this reason, tzaddikim are called emissaries of the 
Shechinah. They are sent, sometimes unwillingly, into lower spiritual environments in order to extract and 
elevate sparks of holiness trapped there. 

This idea applies not only to great tzaddikim but to every Jew, even those in the category of beinonim. Aside 
from the truly wicked, every person is at times required to experience a fall from his spiritual standing in order 
to raise souls that are beneath him. What appears externally as a weakening is, in truth, a form of divine 
service. 

The maamar then reveals a deeper dimension of “Ve’Eleh Shemot.” A Jew is filled entirely with holy Names. 
Every part of the body corresponds to a manifestation of the Divine Name Havayah with different 
vowelizations, while the crown above receives all of them together. This means that a Jew never leaves 
holiness, even when descending. Therefore, “these are the names of the children of Israel” refers to the fact 
that they are always saturated with Divine Names. 

“Even those who come to Egypt” means that even when Jews descend into constriction, impurity, or spiritual 
exile, their inner essence remains holy. “With Jacob” is interpreted as yud-akev: the yud, representing supernal 
thought, descends to the level of the heel. This descent is purposeful, so that “each man and his household 
came,” meaning that the descent enables the elevation of all the souls that are lower and dependent upon him.​
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Practical Takeaway:​
When a person experiences a spiritual fall, confusion, or loss of inspiration, he should not immediately assume 
failure. According to this teaching, such moments may be divinely orchestrated opportunities to elevate sparks 
that cannot be reached from a higher place. The key is to remember that one’s inner identity remains saturated 
with holiness. Awareness of this prevents despair and transforms descent into conscious avodah. By holding 
onto one’s essential connection to Hashem even in low places, the descent itself becomes the vehicle for 
redemption. 

Chassidic Story:​
Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl was once asked why he would sometimes involve himself deeply 
with simple Jews whose behavior and speech seemed far removed from refined spirituality. A disciple felt that 
this lowered the Rebbe’s spiritual atmosphere. The Rebbe responded with a parable similar to the one in this 
maamar: when a valuable jewel falls into mud, one must reach into the mud to retrieve it. Remaining clean 
while the jewel is lost is not righteousness; it is avoidance. 

On another occasion, it is related that the Rebbe spent an extended period among coarse villagers who 
struggled with basic faith and discipline. Afterward, his students noticed that the Rebbe appeared physically 
exhausted and spiritually subdued. When asked about it, he said quietly that certain souls had been bound in 
darkness and could not rise on their own. Only by descending to their place could they be lifted. He added that 
the Torah of exile is not written in letters of light alone, but also in footsteps pressed into the earth. 

This story reflects the core teaching of the maamar: true spiritual leadership and authentic Jewish life require 
not only ascent, clarity, and illumination, but also the courage to descend without losing oneself, trusting that 
even in Egypt, the holy Names remain intact. END NOTE] 

 ב מאמר
And a new king arose over Egypt, etc. Rav and Shmuel: one 
said literally new, and one said that his decrees were renewed. 
Behold, this is the principle with us in the entire Torah: these 
and these are the words of the living God, but this is not 
understood until the coming of our Messiah speedily in our days, 
and to understand how this is correct here, for they disagree in 
reality, and how is it possible that both are true. 

 

מוּאֵל רַב וְגוֹ׳ מִצְרַיםִ עַל חָדָשׁ מֶלֶךְ וַיָּקָם חַד וּשְׁ  
שׁ חָדָשׁ אָמַר שׁוּ אָמַר וְחַד מַמָּ נִּתְחַדְּ זהֶ הִנֵּה גְּזרֵוֹתָיו. שֶׁ  

לָל כָל אֶצְלֵנוּ הַכְּ בְרֵי וְאֵלּוּ אֵלּוּ הַתּוֹרָה בְּ אֱלֹהִים דִּ  
אֵין רַק חַיִּים יחֵנוּ בִּיאַת עַד זהֶ מְבִיניִם שֶׁ מְהֵרָה מְשִׁ בִּ  

ימֵָינוּ ק אֵיךְ וּלְהָבִין בְּ פָלִיגוּ כָּאן זהֶ יצְִדַּ צִיאוּת דְּ מְּ בַּ  
ר וְאֵיךְ ניֵהֶם לִהְיוֹת אֶפְשָׁ אֱמֶת שְׁ . 

But that it is known: the secret of the exile of Egypt is that the 
da’at was in exile, as it is written “Know the God of your father 
and serve Him” (I Chronicles 28:9), that one must know that 
there is a Creator, blessed be He, and they did not know of the 
Creator, blessed be He. 

 

נוֹדַע אַךְ י הוּא מִצְרַיםִ גָּלוּת סוֹד דְּ עַת כִּ גָּלוּת הָיהָ הַדַּ בַּ  
כְתִיב בְרֵי דִּ ע ט׳( כ״ח, א׳ הַיָּמִים )דִּ אָבִיךָ אֱלֹהֵי אֶת דַּ  

רִיךְ וְעָבְדֵהוּ צָּ י לֵידַע שֶׁ לֹא וְהֵם הוּא בָּרוּךְ בּוֹרֵא ישֵׁ כִּ  
הוּא בָּרוּךְ מֵהַבּוֹרֵא ידְָעוּ . 
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Therefore at the Sea there was an accusation: these are idol 
worshippers, etc. And Heaven forbid to say, God forbid, that 
Israel were then idol worshippers, for if so the blessed Name 
would not do such great miracles for them, for the Holy One, 
blessed be He, does not perform miracles for liars, God forbid. 

 

וְכוּ׳ זרָָה עֲבוֹדָה עוֹבְדֵי הַלָּלוּ קִטְרוּג הָיהָ הַיָּם עַל וְלָכֵן  
לוֹם חַס לוֹמַר וְחָלִילָה רָאֵל וְשָׁ יִּשְׂ עוֹבְדֵי אָז הָיוּ שֶׁ  
אִם זרָָה עֲבוֹדָה ן שֶׁ ם הָיהָ לֹא כֵּ רַךְ הַשֵּׁ ה יתְִבָּ לָהֶם עוֹשֶׂ  

ים י כָּךְ כָּל גְּדוֹלִים נסִּ א כִּ רִיךְ קוּדְשָׁ עָבִיד לָא הוּא בְּ  
קְרֵי ניִסָא לוֹם חַס לְשַׁ וְשָׁ . 

Rather, it is as our Sages said: anyone who dwells in the Land of 
Israel is comparable to one who has a God, and anyone who 
dwells outside the Land is comparable to one who has no God. 
For it was fluent in the mouth of the Baal Shem Tov, his soul in 
the treasuries on high, may his merit protect us, on what is 
written “Lest you turn aside and serve other gods” 
(Deuteronomy 11:16). 

 

אָמְרוּ כְּמוֹ הוּא רַק ר כָּל חֲז״ָל שֶׁ אֶרֶץ הַדָּ רָאֵל בְּ ישְׂ  
מִי דּוֹמֶה יֵּשׁ כְּ ר וְכָל אֱלוֹהַ לוֹ שֶׁ דּוֹמֶה לָאָרֶץ בְּחוּץ הַדָּ  
מִי אֵין כְּ י אֱלוֹהַ לוֹ שֶׁ רַב בְּפוּמֵיהּ מַרְגְּלָא כִּ עַל דְּ ם בַּ שֵׁ  
מָתוֹ טוֹב גְנזְיֵ נשְׁ מַה עַל לָנוּ יעֲַמדֹ זכְוּתוֹ מְרוֹמִים בִּ  

כָּתוּב בָרִים שֶּׁ ם ט״ז( י״א, )דְּ ם וְסַרְתֶּ אֱלֹהִים וַעֲבַדְתֶּ  
 .אֲחֵרִים

Immediately when you turn aside from the Lord, at once you 
serve other gods. For this is the essence of da’at: to know that all 
one’s powers and vitality are the Creator, blessed be He, who is 
mighty, master of ability, and master of all powers, and He, 
blessed be He, moves all His powers. 

 

יכֶף ם תֵּ רְתֶּ סַּ ם מִיָּד ה׳ מֵאֵת כְּשֶׁ אֲחֵרִים אֱלֹהִים וַעֲבַדְתֶּ  
י ר זהֶוּ כִּ עַת עִקַּ כָּל לֵידַע הַדַּ כֹּחוֹתָיו שֶׁ הוּא וְחַיּוּתוֹ   

הוּא הוּא בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא יף שֶׁ קִּ וּבַעַל הַיכְוֹלֶת וּבַעַל תַּ  
כֹּחוֹת לָּם הַ רַךְ וְהוּא כֻּ כֹּחוֹת כָּל מְנעֲַנעֵַ יתְִבָּ לּוֹ הַ שֶׁ . 

And immediately when one turns aside from this da’at, he 
becomes a worshipper of other gods, other powers besides the 
Creator, blessed be He, for he lacks this da’at that all his powers 
are the Creator, blessed be He. 

 
יכֶף ר וְתֵּ סָּ עַת כְּשֶׁ ה זהֶ מִדַּ אֲחֵרִים אֱלֹהִים עוֹבֵד נעֲַשֶׂ  
כֹּחוֹת אֵין הוּא בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא זוּלַת אֲחֵרִים  עַת לוֹ שֶׁ דַּ  

כָּל זהֶ כֹּחוֹת שֶׁ לּוֹ הַ בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא הוּא שֶׁ . 

And this is “anyone who dwells in the Land of Israel,” meaning 
that his earthliness is also Israel, as is fitting for a Jewish person 
to have this da’at, then he is comparable to one who has a God. 

 

ר כָּל וְזהֶוּ אֶרֶץ הַדָּ רָאֵל בְּ לוֹמַר רָצָה וְכוּ׳ ישְׂ  
הָאַרְצִיּוּת לּוֹ שֶׁ ן גַּם הוּא שֶׁ רָאֵל כֵּ רָאוּי ישְׂ לְאִישׁ כָּ  

רְאֵלִי עַת לוֹ לִהְיוֹת הַיִּשְׂ מִי דּוֹמֶה אָז הַנַּ״ל הַדַּ יֵּשׁ כְּ שֶׁ  
אֱלוֹהַ לוֹ . 

But one who dwells outside the Land, which is outside the 
boundary of holiness, who does not have this da’at, is 
comparable to one who has no God. Therefore in Egypt, when 
the da’at was in exile, there was the accusation “these and these 
are idol worshippers,” but Heaven forbid that they served 
idolatry literally. 

 

אֵין מַה ן שֶּׁ ר כֵּ הוּא לָאָרֶץ בְּחוּץ הַדָּ לִגְבוּל חוּץ שֶׁ  
ה דֻשָּׁ אֵין הַקְּ עַת לוֹ שֶׁ מִי דּוֹמֶה אָז הַנַּ״ל הַדַּ אֵין כְּ שֶׁ  

מִצְרַיםִ אָז וְלָכֵן אֱלוֹהַ הָיהָ בְּ עַת שֶׁ גָּלוּת הַדַּ ן עַל בַּ כֵּ  
חַס אַל אֲבָל זרָָה עֲבוֹדָה עוֹבְדֵי וְאֵלּוּ אֵלּוּ קִטְרוּג הָיהָ  

לוֹם עָבְדוּ וְשָׁ שׁ זרָָה עֲבוֹדָה שֶׁ מַמָּ . 

And behold, then, when the da’at was in exile, there was no 
creation at all, for the essence of creation was so that they would 
know Him; and when the da’at was in exile, there was no 
creation at all, and the world was chaos and void. 

 

הָיהָ אָז וְהִנֵּה עַת שֶׁ גָּלוּת הַדַּ רִיאָה הָיתְָה לֹא בַּ לָל בְּ י כְּ כִּ  
ר רִיאָה עִקַּ בִיל הָיהָ הַבְּ מוֹדְעִין בִּשְׁ תְּ ישְׁ ירוּ לֵיהּ דְּ יַּכִּ שֶׁ  
רַךְ אוֹתוֹ הָיהָ יתְִבָּ עַת וּכְשֶׁ גָּלוּת הַדַּ רִיאָה הָיתְָה לֹא בַּ בְּ  
לָל תֹּהוּ הָעוֹלָם וְהָיהָ כְּ וָבהֹוּ  . 
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As our Sages said: six thousand years the world exists, two 
thousand chaos, two thousand Torah. For the two thousand 
before the Torah was given, the world was chaos, as it is written 
“These are the generations of the heavens and the earth” 
(Genesis 2:4), whose initial letters spell tohu. 

 

אָמְרוּ כְּמוֹ ית רַז״ָל שֶׁ י שֵׁ ניִן אַלְפֵּ ניֵ עָלְמָא הֲוֵי שְׁ שְׁ  
י תֹּהוּ אַלְפֵּ ניֵ  י שְׁ י תּוֹרָה אַלְפֵּ ניֵ כִּ י הַשְּׁ קדֶֹם אַלְפֵּ  

נהָ נִּתְּ תֹּהוּ הָעוֹלָם הָיהָ הַתּוֹרָה שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ  שֶׁ  
ית מַיםִ תּוֹלְדוֹת אֵלֶּה ד׳( ב׳, )בְּרֵאשִׁ י וְהָאָרֶץ הַשָּׁ רָאשֵׁ  

בוֹת תֹּהוּ תֵּ  . 
For until Abraham the world was chaos and void, and from 
Abraham onward began the two thousand of Torah, as it is 
written “Because Abraham heeded My voice and kept My 
charge” (Genesis 26:5). 

 

י תֹּהוּ הָעוֹלָם הָיהָ אַבְרָהָם עַד כִּ וּמֵאַבְרָהָם וָבהֹוּ   
ניֵ הִתְחִילוּ וָאֵילָךְ י הַשְּׁ כָּתוּב כְּמוֹ תּוֹרָה אַלְפֵּ ם שֶׁ )שָׁ  

ר עֵקֶב ה׳( כ״ו, מַע אֲשֶׁ שְְׁמרֹ בְּקוֹלִי אַבְרָהָם שָׁ וַיִּ  
י מַרְתִּ וְגוֹ׳ מִשְׁ . 

And our Sages said: Abraham our father fulfilled the entire 
Torah before it was given. But the Patriarchs themselves were 
the chariot, and they fulfilled the Torah as it was before it was 
given, for it had not yet been revealed to da’at. 

 

לוֹם עָלָיו אָבִינוּ אַבְרָהָם קִיֵּם רַז״ָל וְאָמְרוּ כָּל הַשָּׁ  
לֹּא עַד הַתּוֹרָה נהָ שֶׁ הָאָבוֹת אַךְ נתְּ בָה הֵן הֵן שֶׁ רְכָּ הַמֶּ  
הָיתְָה כְּמוֹ הַתּוֹרָה אֶת וְקִיְּימוּ נהָ לֹא עַד שֶׁ לֹּא נתְּ שֶׁ  

תָה עַת אֶל עֲדַיןִ נתְִגַּלְּ הַדַּ . 

And they apprehended it as it is in its root, for they were in 
supernal da’at. But this da’at, which is the aspect of vav, the 
drawing down to us, was not yet until they left Egypt and the 
da’at left exile, and then they received the Torah. 

 

יגוּהָ הִיא כְּמוֹ וְהִשִּׂ הּ שֶׁ רְשָׁ י בְּשָׁ דַעַת הָיוּ הֵם כִּ עֶלְיוֹן בְּ  
עַת זהֶ אֲבָל הוּא הַדַּ חִינתַ שֶׁ כָה וָ״ו בְּ לֹא אֵלֵינוּ הַמְשָׁ  
יָּצְאוּ עַד עֲדַיןִ אָז הָיהָ צְרַיםִ שֶׁ עַת וְיצָָא מִמִּ מִן הַדַּ  

הַתּוֹרָה קִבְּלוּ וְאָז הַגָּלוּת . 

Therefore the exodus from Egypt indicates the renewal of the 
world, for it is the renewal of the world literally, for when the 
da’at was in exile there was no creation at all, only the aspect of 
chaos and void. 

 
י הָעוֹלָם חִדּוּשׁ עַל מוֹרָה מִצְרַיםִ יצְִיאַת וְלָכֵן הוּא כִּ  

שׁ הָעוֹלָם חִדּוּשׁ י מַמָּ הָיהָ כִּ עַת כְּשֶׁ גָּלוּת הַדַּ הָיתְָה לֹא בַּ  
רִיאָה לָל בְּ חִינתַ רַק כְּ תֹּהוּ בְּ וָבהֹוּ  . 

And when the da’at left Egypt, there was a renewal of the world 
literally. 

יָּצָא  עַת וּכְשֶׁ צְרַיםִ הַדַּ שׁ הָעוֹלָם חִדּוּשׁ הָיהָ מִמִּ מַמָּ . 

And this is “and a new king arose over Egypt,” that His 
kingship, blessed be He, was renewed, because the daʿat 
emerged from exile and there was the aspect of renewal of the 
world, and this is literally new. 

 
שׁ מִצְרַיםִ עַל חָדָשׁ מֶלֶךְ וַיָּקָם וְזהֶוּ נִּתְחַדֵּ מַלְכוּתוֹ שֶׁ  

רַךְ יָּצָא וּמֵחֲמַת יתְִבָּ עַת שֶׁ חִינתַ וְהָיתְָה הַגָּלוּת מִן הַדַּ בְּ  
שׁ חָדָשׁ וְזהֶוּ הָעוֹלָם חִדּוּשׁ מַמָּ . 

And the one who says that his decrees were renewed does not 
disagree with him; rather, he also explains, for behold, a minor 
has no daʿat for all matters until he is thirteen years and one day. 

 
שׁוּ וְהָאוֹמֵר נִּתְחַדְּ לִיג אֵינוֹ גְּזרֵוֹתָיו שֶׁ רַק עָלָיו פָּ  
פָרֵשׁ מְּ ן גַּם שֶׁ י כֵּ טָן הִנֵּה כִּ עַת לוֹ אֵין הַקָּ בָר לְכָל דַּ דָּ  

יִּהְיהֶ עַד ן שֶׁ נהָ י״ג בֶּ אֶחָד וְיוֹם שָׁ . 
And before this time his purchase is not a purchase and his sale 
is not a sale, and if he betroths a woman his betrothal is not a 
betrothal, even if there is a minor who is wise and sharp and a 
great scholar. 

 
ח מִקְחוֹ אֵין הַזְּמַן זהֶ וְקוֹדֶם מִמְכָּר מִמְכָּרוֹ וְאֵין מִקָּ  

שׁ וְאִם ה קִדֵּ יו אֵין אִשָּׁ ין קִדּוּשָׁ יֵּשׁ אַף קִדּוּשִׁ קָטָן שֶׁ  
הוּא ן וְחָרִיף חָכָם שֶׁ גָּדוֹל וְלַמְדָּ . 
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And of very great elevation, nevertheless he has the status of a 
minor until thirteen years and one day, and this is because the 
supernal point is lacking for him and is not with him until that 
time. 

 
ין לוֹ ישֵׁ מָקוֹם מִכָּל מְאדֹ גָּדוֹל וְעִלּוּי י״ג עַד קָטָן דִּ  
ניִם חָסֵר מֵחֲמַת וְהוּא אֶחָד וְיוֹם שָׁ ה לוֹ שֶׁ הַנְּקוּדָּ  

הַזְּמַן אוֹתוֹ עַד אֶצְלוֹ וְאֵינהָּ הָעֶלְיוֹנהָ . 

And behold, in daʿat in our beloved Torah there are two hundred 
forty eight positive commandments and three hundred sixty five 
negative commandments. 

 
עַת וְהִנֵּה דַּ ה מִצְוֹת רַמַ״ח ישֵׁ הַחֲבִיבָה בְּתוֹרָתֵנוּ בַּ עֲשֵׂ  

סַ״ה ה לֹא מִצְוֹת וְשַׁ תַעֲשֶׂ . 

And the positives are called kindnesses, for it is the kindness of 
the Creator, blessed be He, that He gave us His commandments, 
for the reward of a commandment in this world does not exist, 
because the reward is so great that the world cannot bear it. 

 

ין הוּא חֲסָדִים נקְִרָאִים וְהָעֲשִׂ הוּא בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא חֶסֶד שֶׁ  
נָּתַן י מִצְוֹתָיו לָנוּ שֶׁ כַר כִּ הַאי מִצְוָה שְׂ לֵיכָא עָלְמָא בְּ  
ניֵ כָר מִפְּ הַשָּׂ אֵין כָּךְ כָּל גָּדוֹל שֶׁ יכָוֹל הָעוֹלָם שֶׁ  

 .לְסוֹבְלוֹ
And the negatives are called severities, for for a positive we do 
not find punishment except in a time of wrath, and for the 
negative there are many punishments, Heaven forbid. 

 
ה וְהַלֹּא י גְּבוּרוֹת נקְִרָאִים תַעֲשֶׂ ה עַל כִּ מָצִינוּ לֹא עֲשֵׂ  
ן רַק עוֹנשֶׁ עִדָּ ה הַלֹּא וְעַל רִיתְחָא בְּ ה ישֵׁ תַעֲשֶׂ כַּמָּ  

ים לִיצְלָן רַחֲמָנאָ עֲנשִׁ . 
And this is the daʿat which is included of kindnesses and 
severities, and behold, the minor cannot apprehend the greatness 
of the punishments of the blessed Name. 

 
עַת וְהוּא כָּלוּל הַדַּ טָן וְהִנֵּה וּגְבוּרוֹת מֵחֲסָדִים שֶׁ הַקָּ  
יג יכָוֹל אֵינוֹ גֹּדֶל לְהַשִּׂ ים  ל הָעֲנשִׁ ם שֶׁ רַךְ הַשֵּׁ יתְִבָּ . 

And this is not fear of punishment, but because He is great and 
rules, etc., to fear the great punishments, and this is “his decrees 
were renewed” when the daʿat emerged from exile. 

 
גִין רַק הָעוֹנשֶׁ ירְִאַת אֵינוֹ וְזהֶ אִיהוּ בְּ יט רַב דְּ לִּ וְכוּ׳ וְשַׁ  

ים לִירָא שׁוּ וְזהֶ הַגְּדוֹלִים מֵהָעֲנשִׁ נִּתְחַדְּ גְּזרֵוֹתָיו שֶׁ  
עַת בְּצֵאת הַגָּלוּת מִן הַדַּ . 

As opposed to when it was in smallness, and understand.  אֵין מַה ן שֶּׁ הָיהָ כֵּ קְטַנּוּת כְּשֶׁ וְהָבֵן בִּ . 
​
[NOTE Summary:​
In this maamar, Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl explains the deeper unity behind the dispute of Rav 
and Shmuel regarding the verse “And a new king arose over Egypt.” One opinion states that the king was 
literally new, while the other states that his decrees were renewed. The maamar teaches that both views are 
simultaneously true and do not contradict one another. 

The key to understanding this lies in the concept of daat. The exile of Egypt was fundamentally an exile of 
daat, conscious awareness of the Creator as the sole source of all power and vitality. As long as daat was 
concealed, creation itself lacked its true purpose, which is that human beings recognize and know Hashem. 
When daat is absent, the world exists only in a state comparable to tohu vavohu, chaos without inner structure. 

With the Exodus from Egypt, daat emerged from exile. This was not merely a historical redemption but a 
cosmic renewal. The world itself was recreated, because only once daat was revealed could creation fulfill its 
purpose. This is why the verse may be understood literally as “a new king”: the revelation of divine kingship 
itself was renewed, corresponding to the renewal of the world. 
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At the same time, the opinion that “his decrees were renewed” refers to a maturation process. Just as a child, 
regardless of wisdom or brilliance, lacks full legal responsibility until the age of thirteen because a higher 
spiritual point is missing, so too the world, before the redemption from Egypt, existed in a state of spiritual 
childhood. Once daat emerged, divine authority became fully operative, including both kindness and severity. 

The maamar explains that daat encompasses both chesed and gevurah, expressed in the structure of the Torah 
itself: the positive commandments reflect divine kindness, while the prohibitions reflect divine severity. Fear of 
divine consequence is not merely fear of punishment, but awe of Hashem’s greatness and sovereignty. This 
deeper fear only becomes possible once daat is present. Thus, the renewal of decrees reflects the transition from 
spiritual smallness to maturity. 

In this way, both explanations of “new king” describe a single process: the revelation of daat brought about 
both a renewal of divine kingship in the world and the full manifestation of divine authority, transforming 
existence from chaos into meaningful creation.​
​
Practical Takeaway:​
Spiritual exile is not only physical or emotional but cognitive. When a person lives without daat, without clear 
awareness that all strength, movement, and success come from Hashem, life feels fragmented and unstable. 
Redemption begins when daat is restored. Personal growth often requires moving from a childlike spirituality 
based on habit or inspiration to a mature relationship with Hashem that includes responsibility, awe, and 
structure. Recognizing moments of increased accountability not as punishment but as signs of spiritual maturity 
allows a person to experience them as renewal rather than restriction. 

Chassidic Story:​
It is related that Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl once encountered a חכם תלמיד  who complained bitterly 
about a sudden tightening in his spiritual life. Practices that once felt effortless now demanded discipline, 
restraint, and vigilance. The man feared that Heaven was turning against him. 

The Rebbe listened carefully and then told him that a child is loved without conditions, but a grown son is 
entrusted with responsibility. The father’s expectations are not a withdrawal of love but an expression of 
confidence. The Rebbe explained that when Heaven begins to demand more precision and accountability, it is 
often a sign that a person has left spiritual infancy and entered maturity. 

He concluded that Egypt represents a world where awareness is hidden and life flows without inner 
accountability. The Exodus represents the moment when daat awakens and the world becomes real. From that 
point on, existence carries weight, meaning, and consequence. The man left with relief, understanding that the 
“new decrees” he experienced were not a fall, but evidence that his inner world was finally being renewed.​
END NOTE] 
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